
REDAC'ţ’IUSTEA ŞI ADMINISTRAŢIIIMEA :
BRAŞOVU, piaţa mare Nr. 22.

,G A Z E T A “ IE SE  ÎN  F IECARE ţ)I.
Pe unâ anO 12 fior., pe ş6se  luni 6 fior., pe t r e i  l un i  3 fior. 

România şi străinătate:
Pe anO 36 fr., pe ş6se  l uni  18 fr., pe t r e i  l uni  9 franci.

A N U LU  XLVII.

SE PRENUMERĂ:
la poşte, la librării şi pe la dd. corespondenţi.

A N U N C I U R I L E :
O seriă garmondü 6 cr. şi timbru de 30 cr. v. a. pentru fiecare publicară

SorlsorT nefrancate nu se prlmesou. — Manuscripte nu se retrămltu.

NR 212. Mercurî 7 (19) Noemvre 1884.

Braşovtl, 6 (18) Noemvre
Cu mare pompă au fostu. primiţi 

acestea, precum seimü, Regele şi Regina Româ
niei de cătră Maiestatea Sa monarchulu nostru 
în Budapeşta. Acésta strălucită şi solemnelă pri
mire, pe lângă aceea că dovedesce esistenţa ce- 
lorü mai amicabile relaţiuni între curtea austriacă 
şi curtea română, mai are încă o importanţă deo
sebită.

Pentru întâia 0ră dela inaugurarea dualis
mului, monarchulű nostru a primi tű în capitala 
Ungariei pe suveranulü unui altü statü. Pănă 
acum tóté primirile oficiale de felulű acesta, cbiar 
şi primirile ambasadorilorü statelorü străine, se 
iăceau numai în Viena. Foile unguresci s’au 
plánsü de repeţite ori, că Peşta este cu totulü 
ignorată ca şi când ea n'ar fi a doua capitală a 
monarchiei. Ei bine, acum li s’a ímplinitü do
rinţa. In capitala ungară au fostü primiţi cu 
ceremonialulü obicínuitü Suveranii României şi 
la práníjulü de gală, ce s’a datű în Buda în onó- 
rea lorü, a pututü luá parte de pstădată dom- 
nulü Tisza împreună cu dómna Tisza.

Este semnificativii, că primulű suveranü alü 
unui statü, care fű primitű cu onoruri regale în 
Peşta, a fostü Regele României, semnificativü 
póte şi pentru situaţiunea. actuală politică şi pen
tru relaţiile de faţă ale monarchiei nóstre cu 
statulü vecinü románü.

A fostü, se’nţelege, numai o simplă întâm
plare, că tocmai pe când Regele Carolü se aflâ 
în Peşta, foile de acolo îşi esprimau mulţttmirile 
lorü pentru declaraţiunea, ce a făcnt’o ministrulü 
de esterne Kalnoky în delegaţiunea ungară în 
privinţa relaţiuniloră amicale cu România şi pen
tru cuvintele mustrátóre, ce le-a adresatü cu acésta 
ocasiune „unorü agitatori de origine din patria 
nóstrá.“

„Ni se pare fórte potrivitü,“ scrise organulü 
oficiosü alü guvernului salutándü sosirea Suve- 
ranilorü României, „ca tocmai în acésta (}i, când 
relaţiunea amicală între monarchia nóstrá şi Ro
mânia se esprimă în modü invederatü prin întâlnirea 
ambilorü Suverani în capitala nóstrá, sé ne rea- 
mintimü cuvintele aspre, dér de sigurü nu prea 
severe, ce le-a p ro n u n ţa i corniţele Kalnoky asu
pra purtărei acelorü agitatori.“

Aceeaşi fóiá susţinii în <Jiua urmátóre, că 
décá pân’acum n’a fostü posibilü de a se face
o „intimă apropiare“ a României de Ungaria 
„greşâla nu a fostü a Ungariei.“ „Acum ínsé 
s’au schimbatű lucrurile, căci guvernulü románü 
a doveditü, că se află în posesiunea mijlócelorü 
de a împiedecă ori-ce turburare a bunelorü rela
ţiuni cu statele vecine şi că autoritatea lui e 
de ajunsü spre a interzice elementelorű dema
gogice ori şi ce propagandă culpabilă.“

Acesta e modulü cum înţelegfl Ungurii no- 
uéle relaţiuni cu România. Altă este întrebarea 
cum se înţelegfl ele în România. Presa guver
namentală pástrézá în privinţa acésta cea mai 
adâncă tăcere, pe cándü oposiţiunea susţine prin 
graiulű d-lui Cogălniceanu, că România se află 
astăzi sub unü adevératü protectoratü alü Austro- 
Ungariei, unü protectoratü mai réu deeátü celü 
rusescü, de care a scápatü la 1848.

Amintirámü numele d - lui Cogălniceanu. 
Acestü distinsü diplomatü alü României, consta-

tându că guvernulu austro-ungarii a începutu a 
se amestecă pănă şi în afacerile interi6re cele 
mai intime ale României, şi atingându memorata 
declaraţiune a comitelui Kalnoky, puse într’unu 
discursu electoralii alu său întrebarea :

„Ce ar (̂ .ice cancelarulu austro-ungaru, când 
unu ministru românii ar declară în parlamentulă 
românii, că Românii din imperiului poligloţii sunt 
persecutaţi şi că speră că guvernulu respectivii va 
luă m&surî de Îndreptare?...“

CRONICA POLITICĂ.
ţ)iarele guvernamentale din Bucuresci, în vederea 

apropiatelorü alegeri, au publicatü lista eandidaţilorii par
tidei guvernamentale în colegiele electorale ale capitalei, 
punéndü pe listă şi pe d. C. A. R o s e t t i .  ţ)iarele opo- 
siţionale şi-au esprimatü mirarea lorü, vé^éndü între 
candidaţii guvernamentali pe marele luptátorü pentru li
bertate, care declarase de mai multe orî, că nu mai face 
parte din partidulü d-lui I. C. Brătianu. Acum vine şi 
d. Rosetti şi’şî esprimă mirarea sa, în fruntea »Românu
lui« dela 4 Noemvre, că se vede trecutü pe listă şi totü 
deodată face următ órea declaraţiune:

»Considerándü că nu mai amü onórea d’a mai fi 
membru activü alü nici unei partide; considerându că 
nici chiar comitetulü acelei partide n ’a publicatü, în nu
mele séu, o listă de candidaţi; considerándü mai cu sémá 
că, în nici o întrunire publică alegétorii n’au adoptatü 
nici o listă de candidaţi, înţelegeţi cu înlesnire, domni 
alegétorí, că, ca cetăţânfl, nu potü, nu trebue sé recu- 
noscü dreptulü unorü cetăţeni — ori cátü de însemnaţi 
ar fi ei —  d’a cere alegétorilorü sé voteze pe nisce can
didaţi despre cari dînşii n’au fostü consultaţi în întruniri 
publice şi pe cari, prin urmare, nu i-au confirmatü de 
mai ’nainte ş i la  t i m p ü ,  prin aprobarea lorü. A pro- 
cede altfelü ar fi o adevératá poruncă, şi-mî place a 
speră că nici unü omü, care este şi care merită a fi li- 
berü, nu póte votă după poruncă. In orice casü, înţe
legeţi neapératü, ca acum chiar décá aş fi mai pututü 
primi mandatulü vostru de deputatü, acéstá procedere 
m’ar fi fácutü, m’ar fi índatoratü nu numai sé nu pri- 
mescü o candidatură pusă în asemenea modü, dér încă 
sé şi protestezü contra unei procederî care este, după 
mine, atátü de insultătore pentru toţi. Implinindu-mî 
dér datoria d’a protestă, dechiarü în modü categoricü, 
că nu potü primi mandatulü de deputatü alü Bucures- 
cilorü, oricum s’ar da elü acum ; rogü dér cu din adin- 
sulü pe orice alegétorü, care mai are o schîntee mácarü 
de amiciă şi celü puţintt cea mai mică considerare pen
tru mine, d’a protesta contra acestei procederî refusándü 
d’a mé lovi astfelü prin votulü séu la sfârşitutâ carierii 
mele politice.

*

Turburările din A l b a n i a  iau dimensiuni totü mai 
mari şi chiar décá n’ar ameninţă pacea, precum (Jicea 
deunăzi corniţele Kalnoky în delegaţiunî, totuşi mai târ- 
4iu ar puté avé őre care influinţă periculósá, căci, întin- 
(Jendu-se statele din peninsula balcanică ar avé multü 
sé sufere şi n’ar stă cu manile în sínü, privindü indife
rente la cele ce se petrecü. Nu e tocmai multü timpü 
de când am comunicatü, că sate întregi se jáfuescü, se 
devastézá şi locuitorii se mácelárescü de cătră Albanesii 
revoltaţi. Acum o nouă scire din Niştt relatézá, că în 
districtulü Veles, escesele Albanesilorü se íntindü totü 
mai multü şi că nu mai recunoscü nici o autoritate le
gală. De curéndü satulü Prapasişte, locuitü de creştini, 
a fostü atacatü de o trupă de Albanesî, cari au prefă- 
cutü în cenuşa 60 de case, per4endu-şî viâţa şi 5 locui
tori. Mai inspáimántátóre a fostü o altă cétá de 180 de 
Albanesî, cari au náválitü ín satulü Orăştia, prefácén- 
du-lü mai totü în cenuşă şi omoríndü 14 locuitori. Spre 
restabilirea ordinei — de cumva nu va fi şi mai réu — 
s’au trimisü trupe turcesc!.

Raport ulu comisiunei delegaţiunei ungare 
pentru afaceri esterne.

In urma declaratiunilorü comitelui Kalnoky, minis
trului de esterne, comisiunea ungară ’şî-a fácutü rapor- 
tulü séu, care constată că politica ministerului de esterne 
urmăresce doué scopuri: de a face pe catü va f i  cu pu
tinţă sé se bucure monarchia de bine cuventările păcii;
2, în casü de turburare a păcii, monarchia nu e avisată 
eschisivü la propria sa putere. Basa acestei politice 
prin urmare o formézá strînsulu raportü amicalii cu 
Germania, care n!a sujeritü în nici unü punctü nici o 
schimbare. Speranţa aceea, că intima amiciţiă dintre 
Austro-Ungaria şi Germania trebue sé esercite o puter
nică putere de atracţiune asupra tuturorü acelorü state, 
care dorescü menţinerea păcii, s’a ímplinitü. După asigu
rarea ministrului de esterne, s’a tratatü la Skiernevice . *

j fără sé se fi fácutü vre-unü actü insrisü, nu numai
I pentru singuratice eventualităţi concrete, ci şi pentru o 
j înţelegere principială şi pentru o astfelü de armoniă în 
| vederi şi nisuinţe, în puterea cărora cele trei mari pu
teri vorü face se valoreze în deplină mesură influinţă 
lorü morală, cu scopü d’a se asigura în tóté părţile pacea 
européná şi d’a s e  c o n s o l i d a  t o t ü  m a i  m u l t ü  
s t a r e a  b a s a t ă  pe  t r a c t a t e l e  e s i s t e n t e .

Relaţiunile monarchiei cu celelalte state n’au fostü 
alterate întru nimicü prin întâlnirea dela Skiernevice. 
Astfelü cu Italia continuă a esisla cordiala şi amicala a- 
lianţă. Nu cu mai puţină satisfacţiune a luatü comisiu
nea la cunoscinţă, că între monarchiâ şi regatulü Serbiei 
esistă raporturi cordiale, precum şi că guvernulü Ro
mámét întempmă cu cea mai binevoitóre prevenire silin
ţele ministeriului de esterne austro-ungarü, îndreptate spre 
stabilirea celorü mai satisjăcetore şi amicali relaţiuni. In 
fine comisiunea recunósce, că şi atitudinea Muntenegru- 
lui a luatü unü caracterü amicalü. Cu privire la Turcia, 
care nu ’şî-a ímplinitü îndatoririle sale conformü tractatu
lui, de a construi partea aceea din c ă i l e  f e r a t e  o r i 
e n t a l e  ce cade pe teritoriulü turcescü, comisiunea ’şi 
esprimă convingerea, că ministeriulü de esterne şi în a- 
céstá direcţiune ’şî-a fácutü datoria şi după asigurarea 
comitelui Kalnoky Turcia va fi constrînsă sé esecute a- 
cele căi. Comisiunea comptézá şi pe aceea], că în pri
vinţa tractatului relativü la tarife guvernulü turcescü va 
recunósce dreptele pretenţiunî ale monarchiei. Toíü astfelü 
se speră, că relaţiunile comerciale cu Grecia se vorü re
gula printr’unü tractatü comercialü.

Bugetulü ministerului de culte şi in
strucţiune.

Comisiunea financiară a camerei deputaţilorfl a 
desbátutü în şedinţa dela 11 Noemvre n. bugetulü mi
nisterului cultelorü şi instrucţiunei publice.

Referentulü Alex. O r s s a g h  espune bugetulü în 
punctele sale principale şi anume s’au prelim inatü: 
cheltuelî ordinare 5.515,231 fl.; pensiuni 145,960 fl.; 
cheltuell curente 138,452 fl.; investiţiunî 148,025 fl. to- 
talü 5.948,668 fl. Veniturile ordinare: 535,739 fl.

La titlulü a d m i n i s t r a ţ i u n e a  c e n t r a l ă  se 
márescü banii de cuartierü a doi funcţionari dela 300 fl. 
la 400 fl.; apoi se crează postulü unui alü treilea con- 
silierü ministerialü, dér se desfiinţâză postulü nnui con
silieră de secţiune. Acéstá schimbare e împreunată cu 
unü adausü de 1078 fl.

Al. H e g e d ű s  íntrébá, că ce necesitézá crearea 
postului de consilierü ministerialü şi desfiinţarea postului 
de consilierü de secţiune.

Ministrulü T r e f o r t  (|ice, că ar puté spune multe 
despre motivele acestei mésurl, dér se mulţămesce a 
aminti, că lucrările s’au înmulţitfl în modü considerabilü, 
pe cándü statulü personalului a rémasü totü celü vechiu. 
Motivulü principalü e, că lucrándü cineva 30 de ani, 
fără a avea prospecte de înaintare, ’şl perde pofta de 
lucru. Uneori trebue negreşitfl şi ímprospétate puterile 
de lucru, şi décá în ministerü nu suntü puteri speciale 
pentru o specialitate óre-care, atunci trebue sé s’aducă 
din afară astfelü de puteri speciale. Aşa s’a íntémplatü 
şi dénnácji. Diferenţa în cheltuell este fórte mică. Mi-



nistrulü nu se bucură de state personalii nare şi nici nu 
cere îmulţirea lui, décá nu e constrínsü la acésta.

Max F a l k :  Actualulü ministru ’şi-a câştigatii pe 
íntregü térémulü culturei patriotice merite atátű de mari 
şi aceste merite se recunoscü şi de amici şi de duşmani 
încâte oratorulű votézá schimbarea propusă de ministru 
în administraţiunea centrală fără nici o observare, cu 
atátü mai multü, că ea nu e împreunată cu mari 
cheltuelî.

M a d a r a s s  nu votézá schimbarea. Ele cere sé se 
publice unü raportü amănunţite despre starea educaţi- 
unei poporului şi a instrucţiunei publice, înainte de des- 
baterea bugetului.

Ministrulü T r e f o r t ’şi esprimă părerea de rău, că 
raportulű n’au apárutü încă. Afacerea e împreunată cu 
multe greutăţi interne, p e  c a r e  n u l e  a m i n t e s c e  din 
c a u s a  r e f e r i n ţ e l o r e  n ó s t r e  c o n f e s i o n a l e .  — 
Se votézá.

La titlulü c o n s i l i u l ü  i n s t r u c ţ i u n i i  ţ é r i i  se 
preliminézá unü plus de 300 fl. bani de cuartiru ai 
secretarului. După câteva vorbe schimbate, se votézá îm
preună cu mărirea salarieloră directorilorü studielorü 
superióre de 2500 fl. şi cu înlocuirea respecţivilorü can- 
celiştî prin diurniştî.

La titlulü i n s p e c t o r i i  ş c o l a r i ,  H e g e d ű s  de
clară acéstá instituţiune ca neamesurată scopului. In 
provinciă i n s p e c t o r i i  ş c o l a r i  n u  f a c ü  n i m i c ű  
de  c â t  ü b é u  vşinui e.  Elü e de părere ca în aceste 
posturi sé se numéscá profesori meritaţi şi cercurile de 
inspecţiune sé se reducă.

Ministrulü T r e f o r t  admite, că între inspectorii 
şcolari sunt şi omeni mai slabi. Dér elü îi ia de unde ’i 
găsesce, mai alesü din cercurile preparandiei, cu tóté 
aceste elü nu ignorézá nici pe profesori. De altmintrelea 
inspectorulü scolarü are de a face cu totü felulü de au
torităţi şi unü institutü dela scóla poporală n ’ a r p u t é  
d e s v o l t a  a c e a  a u t o r i t a t e ,  ce  e s t e  n e c e s a r ă  
m a i  cu s é m á  f a t ă  cu  c i c ă l e l i l e  c o n f e s i o n a l e .

H o r a n s s k y  ĉ ice, că trebue reformată cátü mai 
curéndü íntréga administraţiune şi e în contra înmulţirii 
inspectoritorü şcolari.

Ministrulü T r e f o r t  încă crede, că reforma admi- 
nistraţiunii e atâtu de necesară, íncátü nu se mai póte 
amânâ. — Se votézá.

La titlulü i n s t i t u t e l e  de  î n v â ţ ă m e n t e ,  Ma
darass vorbesce despre a t r e i a  u n i v e r s i t a t e  a 
ţ é r  i i.

Ministrulü T r e f o r t  încă o ţine de necondiţionat 
necesară. Numai starea financiară a ímpedecatü resol- 
varea acestei cestiuni. Prin înfiinţarea ei ar dispărea 
şi lipsa de medici militari. Şi în privinţa academiilorü 
de dreptü sé lámurescü părerile. Afară de cea din De- 
breţintt nici una nu numără peste 100 de ascultători. 
Asta’i o risipă de bani. Décá ministrulü ar primi îm
puternicire, intr’o jumétate de anü ar înfiinţa univer
sitatea.

Adausulü cererei pentru universitatea din Pesta e 
de 39,952 fl. Ministrulü T r e f o r t  observă, că la fiecare 
universitate germană se află câte unü curatorü, pe când 
aci se ocupă cu aceste lucrări rectorulü, care nu se 
pricepe de locü cu conducerea. Elü e în tractare cu 
universitatea, dar acésta nu vré sé lase nimicü din au
tonomia ei. Totuşi speră că lucrulü se va resolva.

La titlulü s c ó l a  de  e s e r c i ţ i u  a s e ó l e l o r ü  
m e d i i  d i n  P e s t a ,  Trefortü (Jic© că e adevărată ri
sipă cu localuri închiriate. Cu unü ímprumutü de 5% 
s’arü puté construi câteva case.

H e g e d ű s  face atentü pe ministrulü, că părinţii

13.
F O I L E  T O N U .  

R e v o l u ţ i u n e a  d i n  1784.
(Revoluţiunea lui Horia în Transilvania şi Ungaria 1784— 

1785 scrisă pe basa documenteloră oficiale de N. Densusiann. Bu- 
curesci 1884. Tipogralia »Românulu,« Carolfi Giibl).

(Urmare.)
Rubrica »împăratule Iosife şi revoluţiunea« (pag. 

299—320) cuprinde date f6rte interesante. Cea dentâiu 
scire despre revoluţiune sosi la Viena în 12 Nov. dim. 
P ’atuncî nu erau telegrafe şi drumuri de ferii, şoselele 
erau de totd. rele şi curierii-gardişti abia puteau percurge 
drumule între Sibiiu şi Viena în 8— 10 4i^e- Scirea 
despre isbucnirea revoluţiunei în Transilvania îlii sur
prinse pe împăratule Iosifâ într’unii modii cu totule ne
plăcuţii, căci dînsulu se afla tocmai p’atunci în răsboiu 
cu republica Olandei. In acesta situaţiune critică împă
ratule scrise în biletulu adresată la 15 Nov. guvernato
rului Brukenthal, că »trebue cu totă seriositatea şi câte 
mai grabnicii să se pună capăte întâmplării atâte de 
triste şi fatale, cum e revoluţiunea ţăranilore români.« 
împăratule ordona ca trupele împreună cu funcţionarii 
administrativi se ţină judecată statară asupra sceleraţi- 
lorii mai renumiţi, şi pe cei condamnaţi să-i esecute pe 
loc.e cu gâdele, der se nu se comită nici unii abustt cu 
măsura acesta.... Preoţimea de religiunea grecescă se 
fie invitată de-a linişti poporule...., pe capuie căpitanului
răsculaţilore să se pună unu premiu de 300 galbeni.....
în fine împăratule cere raportu detailatii despre aceea, 
cum s’a născute revoluţiunea. — Comandantului gene-

suntü nemulţămiţi cu acestü gimnasiu modelü, lipsiţii de 
ori-ce disciplină. Copii suntü lăsaţi în voia lorü şi ne- 
gligeaţi.

Ministrulü T r e f o r t ü  (Jice. institutulü acesta 
face progrese, dar décá vré să aibă profesori buni, atunci 
trebue introdusü sistemulü francesü: s c ó l a  n o r m a l ă .  
Promite că va cerceta cestiunea şi că e posibilü să se 
introducă unü nou sistemü, décá va trăi.

D a r d a y  şi B u s b a c h  încă (}icü, că suntü o mul
ţime de plângeri în contra acestei scóle, dar să mulţă- 
mesce cu promisiunea ministrului.

La titlulü U n i v e r s i t a t e a  d i n  Cl uş f i ,  minis
trulü comunică, că acéstá scólá superiórá să desvóltá 
frumosü. Studenţii suntü silitori şi esistă o comunicare 
nemijlocită între profesori şi ascultători.

H e g e d ű s  4*ce că acéstá scólá superiórá e forte 
importantă şi din punctulü de vedere alü naţionalităţilorfl. 
Ea ar trebui să esercite o mai mare putere de atracţiune 
şi asupra locuitorilorü de limbi streine ai Ardélului, spre 
care scopü trebue să se íntocméscá şi mai bine.

D a r d a y  laudă progresele universităţii şi îi pare 
rău că suntü puţini ascultători; elü e de părere, că gu- 
vernulü ar puté sé dea o parte din stipendii la ascultă
tori de la aceea universitate, de órece cu unü stipendiu 
de 300 fl. póte cineva trăi acolo.

Ministrulü promite, că va îngriji pentru ridicarea 
acestei universităţi. Titlulü se votézá.

La titlulü a c a d c m i a  d i n  S i b i i u  íntrébá D a r 
day ,  décá academiile confesionale se vorü desfiinţa.

Ministrulü declară, că aceste academii deja de multü 
arü fi încetat*, decă ar atérna de elü acésta. De alt
mintrelea elü speră în interesulü pubMcü, că cestiunea 
mai curéndü séu mai târziu se va resolva.

La titlulü s u b ţ i o n a r e a  de  s c ó l e  me d i i ,  H e g e 
d ű s  cere lămuriri în afacerea scólei reale din Waag- 
Neustadl.

Ministrulü T r e f o r t  observă, că acéstá scólá se 
întreţine din bani dotaţi şi de cătră comună. Acéstá 
scólá e importantă din causa Slovacilorü din împrejurime.
— Titlulü se votézá.

La titlulü p r e p a r a n d i e l e  de  p r o f e s o r i  obser
vă referentulü, că ministrulü propune mărirea lefurilorü 
profesorilorü. Pentru cuartirü se dă numai câte 100 fl.
o sumă cu care nu se póte căpăta locuinţă. Elü reco
mandă acésta atenţiunii ministrului de finanţe.

Ministrulü de finanţe S z a p a r y  nu face nici o obiec- 
ţiune, numai comisiunea să ’ngrijască de acoperirea aces- 
torü sume.

Ministrutü T r e f o r t  ^ice, că va găsi mijloculü şi 
calea, décá va fi necesitate de ajutorü. De o cam dată 
nu atinge cestiunea. In anulü viitorü va face o încer
care în acéstá direcţiune.

Ştefan R a k o v s s k y  observă, că institutori popo
rali buni p o t ü  m a i  b i n e  l u c r a  î n  c o n t r a  a g i t a -  
ţ i u n i l o r f i  n a ţ i o n a l i t ă ţ i l o r e .  Elü recomandă, că pe 
viitorü sé fie îndreptată atenţiunea asupra acestui punctü 
de vedere.

Se alege apoi unü subcomitetü pentru cumperarea 
dé case în persónele: Moritz W ahrmann ca preşedinte, 
Lad. L u k a c s ,  Alex. H e g e d ű s  şi referentulü.

La titlulü a s i l u r i l e  de  c o p i i  íntrébá Iosef Ma
d a r a s s ,  décá se va aduce unü proiectü de lege asupra 
asilurilorü de copii şi décá se vede vr’unü progresü ín 
privinţa instrucţiunii limbei maghiare ín scólele poporale.

Ministrulü T r e f o r t :  P e n t r u  a c e s t ü  s c o p ü  
s u n t ü  r e u n i u n i  p r i v a t e ,  s u b v e n ţ i o n a t e  de  gu-  
v e r n ü .  I n  m a g h i a r i s a r e  s e  c o n s t a t ă m a r î  p r o 
g r e s e .

ralü br. Preisz îi ordona Iosifű II ca să distribue t u n u rí 
la trupe, fiindcă tunurile vorü face cea mai puternică 
impresiune asupra mulţimii; îi promise întăriri dela tru
pele din Ungaria; cern ca măsură de precauţiune ca re- 
gimentulü I românii de gran iţă, compusü din soldaţi 
cam nedisciplinaţi să fie îndată re trasü ; décá po- 
porulü resculatü nu va puté fi induplicatü sé se 
împrăştie atunci să întrebuinţeze forţa, dér numai până 
atunci până când trupele ţăranilore se vorü retrage; în 
fine îi ordonă să raporteze despre tóté consiliului aulicü 
de résboiu. Cam asemenea să adresa ímpératulü cătră pre- 
şed. locoteninţei şi cătră comandantulü generalü din Buda.

Din aceste ordine severe se vede, (Jice autorulü, 
cátü de impresiunatü fü ímpératulü la cea d’intáiu scire 
că Românii s’au resculatü. Dér peste 7 4üe Iosifú, ami- 
culü ţăranilore, recunoscü însuşi că nu cu tunuri şi cu 
legi statare trebuiau întâmpinaţi ţăranii desperaţi. In 22 
Noemvre ímpératulü adresa guvernului transilvanü unü 
rescriptü energicü, în care îşi esprimâ adénca indignare 
pentru cratimele comise de nobilime cu ţăranii prisonieri, 
dojeni aspru pe br. Bruckenthal, pentru că a voitü să 
proclame insurecţiunea generală a nobilimii, la care nici 
nu era îndreptăţite fâră ordinü ímpérátescü şi ordona 
guvernului sé suspendeze neamánatü legea statară şi sâ 
publice amnestiă generală pentru ţăranii răsculaţi. In ce 
privea amnestia cancelarulü Eszterhâzi să opuse ca să nu 
fie generală, cum dorea îm păra tu l, mai alesü după ce 
s’a pusü unü premiu de 300 de galbeni pentru prinderea 
capului revoluţiunei. ímpératulü aproba şi căpitanii fură 
eschişi din amnestiă. — Ca se pótá afla causa adevă
rată a turburărilore, ímpératulü a cretjutü de bine d’a

La titluie p e n t r u  s c o p u r i l e  i n s t r u c ţ i u n i  
p o p o r a l e ,  M a d a r a s s  propune că cum s’a adausd 
mai multfi în anule acesta pentru herghelii să se adauge 
şi pentru sc61e la milionuie din anulO treculO încă 300,OiX)fl.

Ministruie T r e f o r t  observă cu bucuriă simpatiele 
luî Madarass pentru îmtrucţiune. Dar n ’are încătrău, 
trebue să ţie conte de finanţele ţărei. Şi aşa se trece 
peste bugete. (Ilaritate). In viitore şi aşa îns trucţiunea 
poporală se va desvolta mai departe. — Titluie se votezi

La ti luie p e n s i u n i l e  i n s t i t u t o r i l o r e  popo
r a l i ,  D a r d a y  observă, că vine o mulţime de plângeri 
asupra îndatoririi de a contribui singuraticii institutori 
confesionali la fonduie de pensiuni.

Ministruie T r e f o r t  replică, că acum nu p6te sterpi 
aceste rău. La sferşitule anului va revisui legea atunci 
se pote luâ şi alte îngrijiri. — Titluie se voteză.

La titluie i n s t i t u t u l e  s u r d o - m u ţ i l o r e  din 
W a i t z e n ,  R a k o v s s k y  (Jice> câ deşi bugetuie e pre 
încărcate, s’ar pute înfiinţa une ale doilea institute, mai 
cu semă că camera a aprobate acâsta încă în anule tre
cute Sunte mii de surdomuţi, cari rămâne neinstruiţi,

Ministruie T r e f o r t  spune, că ar fi peste 20.000 
de surdo-muţî neinternaţi, şi nici une ale doilea instituti 
n ’ar fi de a junse; dar nu sunte bani. Mai vorbescâ şi 
alţii şi titluie se voteză cu propunerea lui Rakovssky.

Titluie i n s t i t u t u l e  o r b i l o r e  38,985 fl. se vo
teză. Se primesce si suma preliminată relativă la şter
gerea împrumutului făcute pentru construirea institute- 
lore de învăţămente ale statului. Suma totală 285,37211,

V e n i t u r i :  Din fonduie universităţii venite brutto; 
250,184 fl. Venite curate: 190,469 fl.

Contribuiri pentru întreţinerea singuraticeloră in
stitute de învăţămente 75,688 fl. Acelea se basâză pe 
contracte.

La bugetuie institutului orbilore se adauge suma 
propusă de H e g e d u s  pentru ajutorarea elevilore eşiţi 
din scdlă.

La titluie s t i p e n d i i  p e n t r u  s t u d i a r e  78,379fl. 
propune referentulQ, ca stipendiuie Goldberg să se lase 
la disposiţiunea universităţii din Cluşiu.

Ministruie T r e f o r t  promite, că va luâ disposiţiunî 
în acăstă privinţă, decă actuie de fundaţiuue permite.

La titluie g a l e r i a  de  t a b l o u r i  i s t o r i c e ,  s’au 
preliminate 300 fl. cheltuelî de călătoriă, fiindcă în ţeră 
sunt multe tablouri, care trebue esaminate de bărbaţi 
speciali. Pentru cumpărare de tablouri etc. s’a pusă 
suma de 1000 fl. — Titluie (3500) se voteză.

In urmă comunică ministruie, că statuie a resol- 
vate cu bine une procese cu colegiuie din Debreţinii. 
Cu acăsta s’a terminate discuţiunile asupra bugetului 
cultelore.

SOIRILE DILEI.
Ni-se scrie din Cohalme cu data de 13 Noemvre 

n . : »Astăzi a foste în opiduie nostru alegerea protopres- 
biterului gr. or. pentru tractule Cohalmului, condusa de 
delegatuie consistoriale d-neNicolan Cristea. Num6rulâ 
alegătorilore: 16 clericali şi 32 mireni, cu totule 48: de 
faţă la actuie alegerei âu foste 42. S’a alese cu maio- 
ritate precumpănitore d-nuie Nicolau D. Mircea, paro- 
chuie locale, carele a administrate aceste tracte 14 ani 
Densuie a foste unicule concurente, altmintrea calificata 
in tote respectuie pentru aceste poşte. N’a lipsite nici 
notarule confusiunilore, (?)care era să inundeze cu negr6lă. 
actele sinodale, (more consueto), nici banchetuie înbel- 
şugate.

—0—

institui o c o m i s i u n e  i m p a r ţ i a l ă  compusă din per' 
sóne civile şi militare. Afacerea acésta o încredinţâ îm 
păratuie contelui Antoniu Jankovits, dându-i de ajutorii 
pe generaluie Papilla şi numindu-ie comisariu regescü, 
Lui Jankovits împăratule i-a date o instrucţiune în care 
(Jice între altele: »Iobagii din domeniuie Zlatnei s’au 
plânse în mai multe renduri cu insistenţă în contra asu- 
pririlore. . .  şi cu tóté că eu am ordonate de repeţite ori 
să se cerceteze aceste plângeri, dér din nefericire, până 
astăzi tote înzâdare. Ce e drepte s’au numite comisiunî 
pentru scopulO acesta, dér aceste au făcute numai ca ţg- 
ranii să fie şi mai multe maltrataţi, ér răule nu s’a stâr
pite nici odată din rădăcină.« împăratule adauge că a 
ordonate ca fără de a cruţa pe nimeni contele Jankovits 
să facă să înceteze tote abusurile şi să schimbe pe func- 
ţiunarii, pe cari îi va aflâ, că au lucrate în contra da
toriei lore. Totodată a ordonate cancelariei ca sé i se 
trămiţă comisarului regale tote actele privitóre la plân
gerile din domeniulO Zlatnei şi elaboratule privitorü la 
regularea urbarială. ,Cu deosebire,« 4ice ímpératulü, 
»trebue să se delature numai decâte iobagionatulü, íncátü 
se estinde asupra persónelore. . .  décá până acum cu tóté 
ordinele mele, nu se va fi puse une capăte apăsării, ce 
desonorézá omenirea.«

De altă parte şefule cancelariei ungaro-transilvane 
corniţele Eszterhâzi se îngrijea numai şi numai de sórtea 
nobilimii şi de apérarea privilegietorii ei. Elü fácü o se- 
riă de propuneri diametrale opuse cu vederile ímpératu- 
lui, precum cea în privinţa restrîngerei amnestiei, apoi 
propunerea ca să se amâne regularea urbarială. La acésta 
din urmă propunere ímpératulü răspunde c ă . . .  ,este tim-



Din Pesta ni-se comunică: »Sâmbătă în 15 Noem- 
vre n. s’au promovatü la gradulü de doctori în drept ü 
din partea universităţii din Pesta trei Români: d-nii I ó n ü 
Meţ i anf l  fiulü episcopului, O c t a v i a n ü  R u s s u  dela 
Sibiiu şi D u m a  F l o r i a n ü  dela Oradea mare.«

—0—
»Kolozsv. Közlöny* reproducéndü articlulü din 4ia_ 

rulü nostru , Ciocoii din Opinci« face următorea obser
vare: »Aceşti domni íacü politică daco-română, cu aceş
tia trebue sé ne inţelegemfl, sé ne tocmimü; pe recu- 
noscinţa cărora nu putemü conta. Aceştia ducü la pri
mejdia rasa lorü, fácéndü pretenţiuni egoistice în numele 
ei şi compromiţendii pe sérmanulü poporü, care sufere, 
lucră şî tace ca Maghiarulü.«

S i t a c u i s s e s ,  p h i l o s o p h u  s m a n s i s s e s ,  »Ko- 
lozs. Közi!* N’ai înţeleşii articululü, şi prin urmare secü 
scrii.

— 0—
Sâmbătă nóptea spre Duminecă a ninsă în Braşovă, 

ridicéndu-se stratulü de zăpadă la o înălţime de o ju 
mătate metru.

—0—
Scirile primite în cursul ü săptămânei de pe pieţele 

europene au fostü de totü rele, spune »Curierulü finan
ciarii.« Coléra a luatü proporţiunî íngrijitóre în Parisü 
şi temeri serióse suntü că réulü se va agrava încă mai 
múltú din (Ji în 4i. Acestö faptü a produsü naturalmente 
asupra bursei din Parisü cea mai rea impresiune, cari 
n’a lipsitü d’a se transmite imediatü mai tuturoru pieţe - 
lorü Occidentului. La bursa Parisului în primele mo
mente ale ivirei flagelului, panica a fostü mare; valorile 
s’au oferitü în mari cantităţi, şi de aci a decursü însem
nate pierderi, mai cu sămă în Rentele de Statü. In Bu- 
curesci, efectele panicei de la bursa Parisului s’au resim
ţită m ultü; 4iua de Marţi a ínregistratü o bursă din cele 
mai posomorite; s’au fácutü oferte numerose, cumpără
torii au fostü rari, din care causă Băncile Naţionale, Da- 
cia-Romania şi Construcţiunile au íncercatü perderî sim- 
(itóre. însăşi Renta amortisabilă pe care Sâmbăta tre- 
cntă o lásasemü la 93Va, a các|utü deodată la 921/2, în 
perderî adică de 1% . La acestă situaţiune a contribuitü 
evidentü multü şi raritatea aurului ale cărei tendinţe au 
ajunsă a nu mai lăsa nici o siguranţă transacţiuniloră 
şi a face imposibilü ori-ce calculü speculatorului. Lucrulü 
e uşoră de înţelesü când vomü spune, că lunea trecută 
prima aurului sărise de la 8,50 (Sâmbătă) la 8,67 şi 
Marţi la 9,25°/0 pentru a cădea apoi la 8,80, 8,40 şi
8,60 cu tendinţe de reurcare.
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In filele acestea unü industriaşă italianü din Gőrz, 

ducăndu’şi fetiţa s’o boteze, la întrebarea preotului, că 
ce nume vré sé i se dea , réspunse: »Italia Irredenta.* 
Preotulü cjise că nu se póte acésta, dar îndustriaşulă îi 
réspunse că renunţă la numele de »Italia,« dar nu şi la 
celü de »Irredenta.« In fine se íácü învoiala, ca în ma- 
tricula de botezü sé se trăcă cu numele »Redenta.«

— 0—
Ministrulü de culte Trefort a adresată camereloră 

de comerţă şi îndustriă unü apelü, de a da înformaţiunî 
despre articulele de industria de artă, şi anum e: de ce 
soiu, de cine şi unde suntü făcute în ţâră şi cu ce pre
ţuri se vândă. Scopulü e de a se înlătura concurenţa 
străină, ridicându-se industria de artă indigenă. In sco
pulü acesta se va înfiinţa şi o reuniune în Pesta.

—0—
,Lpz. Tgbl.« scrie, că Americanii au ínceputü a 

fabrica cămăşi din hârtiă, constándü din 7 pături, aşa 
că décá cea de désupra se murdăresce, se póte uşoră 
luá josü, rémánéndü alta curată.

pulü ca să se facă dreptate acestorü omeni şi tocmai pre
cum Romänulü rebel a fostü spen4uratü, decapitatü şi puş- 
catü său condamnată la alte pedepse grele, totü asemenea 
sfcse pună capätü şi plängerilorü sale, prin introducerea unui 
urbariu corespunzătorii, urbariü, care prin puterea regelui se 
Impune sä-lü observe atätü domnulü cätü şi iobagiulü...«

Cancelarulü Eszterhâzi mai cerea ca să se restrîngă 
puterile contelui lankovits In Transilvania, să nu potă 
numi funcţionari noi, să lase cestiunea urbariului la o 
parte şi să se restrîngă numai la cercetarea causelorü 
revoluţiunii. Impäratulü decise ca contele lankovits să
i se lase împuternicirea d’a pută destitui pe funcţionarii 
comitatelorü şi ai fişcului. fir cätü pentru urbariu să i 
se dă numai informaţiuni, ca dinsulü se pötä instrui pe 
poporü, ăr punerea în aplicare a urbariului trebue să se 
Încredinţeze guvernului şi comitatelorü. Asemenea (Jicea 
Eszterhâzi că va fi rău ca lankovits să se presinte îna
intea ţăranilorfi cu promisiuni şi să fie cu blândeţe, ăr 
ImpSratulü îi observă, că trämisuJü lui trebue să fie im
parţială şi ecuitabilü.

Intre altele cancelarulü Eszterhâzi propuse înfiin
ţarea de scoli în ţinuturile muntene, »ca să putemü face 
cetăţeni ai statului din omenii aceştia, cari sunt aseme
nea fereloră sălbatice.« — Injuria acesta asupra Româ- 
nilorü împăratulă o respinge 4*cendü: ,pöte că totü cu 
acelaşi succesü s’ar transformă fărăle acestea .sălbatice, 
t e  celü puţină domnii pămentescî ai acestoră Români

i ar căpătâ prin scölä nisce principii mai bune« (vielleicht
I wäre es ebenso ausgiebig.... dass einstweilen die Grund-
I herrn dieser Walachen durch Schulen bessere Grundsätze
I ttberkämen). (Va urmd.)

Ni se scrie, că unica societate românăscă de cul
tură în comitalulă Solnocă Dobêca, societatea diletanţi- 
loră teatrali din Betlenü se stirbesce. Prima diletentă 
d-şora L u d o v i c a  D i u g a n ü ,  cunoscută deja prin de
buturile sale din Betlénü şi Lăpuşulă ungurescü, s’a logo- 
ditü în 13 Noemvre n. cu d. V a s i l e R e b r e a n u ,  sub- 
notarü cercualü în Chiuza.

—0—
»Telegrafulă* spune, că dupé terminarea stagiunei 

operei italiane, se va representa în românesce »Faust.« 
Rolulü Margarettei se va juca de D-ra Chorlotta Leria, 
care este angajată de Direcţiune pentru acestă scopă. 
Meritulă acestui evenimentă musicală în ţăra nôstrâ se 
datoresce maestrului Steiănescu, care, pe lângă buna-vo- 
inţa şi dorinţa cu care lucrăză pentru propăşirea The- 
atrului Naţională, desfăşură o energie şi o activitate 
demnă de multă laudă, spre a putea pune basă unui 
începută de operă la noi.

—0—
Comisiunea însărcinată cu ancheta facultăţii de 

medicină din Iaşi s’a pronunţată pentru menţinerea ei.

Instrucţiuni pentru publicü asupra mésu- 
riloru apérátóre în contra colerei.
1. Coléra este o bolă molipsitóre pe care o iau 

ómenii sănătoşi dela bolnavii de coleră, dela morţi de co- 
leră său dela diferite lucruri cari s’au aflată în case unde 
a zăcută cineva de coleră. Coléra se mai produce prin 
curţi, măidane şi strade necurate, unde bolnavii de co
leră au depusă excrementele şi materiile vărsate, precum 
şi prin apa de băută şi de spălată amestecată cu ase
menea necurăţenii; necurăţeniile bolnaviloră producă tot- 
d’auna coleră îndată după ce au fostă depuse în acele 
locuri, ci de multe ori după trecerea de mai multe (Jile. 
Ne putemă apărâ în contra coleri, dăcă ne ferimű d’a 
intră în casele unde au zácutü bolnavi de coleră, de a 
atinge lucruri cari vinü din asemenea case precum şi 
morţi de coleră, dăcă ţinemă casa, curtea şi strada cu
rată şi dăcă nu întrebuinţămă apă necurată.

2. Ómenii cari tráiescü regulatü, cari se culcă de 
vreme, cari nu mănâncă lucruri crude, ci bucate fierte, 
calde, în cătăţime moderată, cari locuescü în case lumi
nőse şi bine aerate, cari nu bău multe băuturi spirtose, 
sunt mai puţină espuşi la coleră decátü aceia cari tră- 
escü neregulatü, máncándü multe póme, murături şi alte 
alimente crude, cari sunt dedaţi béuturilorü, cari locu
escü în case strimte, întunecose, necurate.

Să nu să mănânce dér în timpu colerei lucruri 
crude, negătite, precum salată, castraveţi, ardei, póme, 
ci numai bucate gătite la focü, lapte fiertü, póme făcute 
compotü. Să nu mâncămă şi să nu bemü nimicü din- 
tr’o băcănie, dintr’o brutărie, dintr’o cârciumă ori braga- 
gerie în care se află unü bolnavü de coleră.

3. Ómenii deprinşi cu viaţa regulată cată sé nu 
schimbe obiceiurile lorü.

Nimeni sé nu se espue la răcălă, sé nu ăsă de di- 
minăţă din casă pe nemâncate, ci sé mănânce ori se bea 
ceva caldü.

4. Apa stătută, apa de gârlă necurată, apa din 
puţuri din apropierea grajdurilorü, hasnalelorü şi a al- 
torü locuri din cari se potü strecura necurăţenii în puţă 
şi orice apă care este turbure şi cu mirosă, póte deveni 
vătămătore. Apele de gârlă în care s’au scursă necură
ţenii din private, din spălătorii şi alte lături sunt forte 
periculóse.

5. Apa necurată devine bună de beutü prin ferbere. 
Apa din isvóre aflate în depărtare de oraşă se póte bea 
fără pericolü. Cine este însă silitü sé bea apă de puţă 
ori de gârlă, va face bine să o fărbă şi sé o pue sé ră- 
căscă íntr’unü vasü bine acoperitü íntr’unü locü curatü, 
őri sé o umple în sticle care le va ţină bine astupate.

6. Pe cátü se póte se nu şăză mulţi ómení íntr’o 
singură cameră şi familiile, care posedü mai multe în
căperi sé le ocupe tóté spre a nu se stricá aerulü prea 
multü din necontenita ş0dere şi dormire înt’o singură ca
m eră; sé se deschidă de mai multe ori pe $  ferestrele 
şi uşile pentru aerarea casei.

7. Camerile, intrările, coridórele, scările, plimbăto- 
rile şi curţile caselorü sé se ţină cu desâverşire curate, 
gunóele şi alte necurăţenii sé nu zăbovăscă multü timpü 
în curţi, lăturile să nu şăcjiă în curţi formándü baltace.

8. Cei sănătoşi se nu mănânce şi se nu bea în ca
mera bolnavului; să nu mănânce bucate care s’au aflată 
in acea cameră, să nu bea apă care s’a aflată acolo în- 
tr’ună vasă deschisă. Cei cari îngrijescă pe bolnavă 
să-şi spele mânile de mai multe ori pe 4i> mai alesă în
aintea mâncării, să schimbe vestmintele când sunt mân
jite dela bolnavă şi să le desinfecteze în modă arătată 
la art. 11. Dăcă suntă siliţi a merge în alte case, să 
se cureţe mai întâiu şi să schimbe vestmintele.

9. Dăcă o familiă locueşte într’o singură cameră şi 
cineva din familiă să bolnăvesce de coleră, este necesară 
ca să fie transportată la unü spitalü îndată, nu numai |

din causă că acolo va fi mai bine căutată, ci şi pentru 
ca sé nu să bolnăvăscă şi ceialalţî membrii ai familiei.

10. Obicinuită coléra începe cu dureri mici de ini- 
mă ori cu ordinare fără nici o durere. Dăcă asemenea 
bolnavi se eaută îndată, ei se vindecă mai tot-dăuna, 
dăcă însă ei nu oprescă ordinarea, atunci să arată ade
vărata coleră, cu vérsáturi, cu eşire afară necontenită, cu 
cârcei la pulpe, cu stingerea glasului, cu încetarea udu
lui, cu sudori rec i; dér şi tóté aceste suferinţe au leacă, 
bolnavii de coleră nu trebuescă se moră toţi, ci cei care 
chîamă medici de timpuriu scapă în mare parte. Cei 
săraci să cheme dar îndată pe mediculă comunală ală 
secţiunei în care locuescă. Bolnavii se nu păr4ă timpulă 
cu lăcuri băbeşti şi cu doctorii de casă, ci se cără aju- 
torulă unui medică dela începutulă bóléi, când scăparea 
este încă cu putinţă.

(Va urmâ).

U L T I M E  S C I R Ï .

Londra, 17 Noemvre. — Wolseley a pri- 
mitü la 14 Noemvre n. séra o scritóre dela Gror- 
donű, care îşi esprimâ bucuria, că trupele en- 
glese înaintéza, şi speră că până la sosirea lorü 
se va puté susţinâ. Mahdiulü să află cale de o 
<Ji de departe de Chartnm.

J tf e w y o rk ,  17 N o em v re á ^ p  Maioritatea 
lui Kleveland numără definiţiv ű ^ ^ K  voturi. De
mocraţii serbéza victoria electorală prin festivităţi.

P á r i s i i ,  17 Noemvre. — Alaltaerî a mu
rită aci 72 persóne de coleră. După „Temps“ 
s’ar fi ivitü alaltăerî în Londra 187 caşuri de 
coleră.

------- o --------

DIVERSE.
Cum póte progresa unü tipografű. — Din Londra 

»The Printers Register,« dă urmátórele reguli după cari 
ar trebui să urmeze ună tipografă: Concurinţa ce pre
domină astă4l cere ună capă limpede. Rachiurile său 
berea pră multă turbură creerii. In a doua liniă e ne
cesară să cunóscá tóté amănuntele profesiunii sale. Ma
culatura sé nu fie tolerată. Unui tipografü espertü nu’i 
este ertatü a scăpa nimicü din vedere, nici chiar lucrurile 
cele mai neînsemnate. Elü trebue sé cunóscá totü atâtü de 
bine personalulü sëu precum cunósce caracterele, maşine^ 
şi întregulü materialü cu care lucrăză. Lucrátorulüslabü arun
că într’o sëptëmânà mai multe litere josü şi strică cu cioca- 
nulü şi cu sula mai multü decâtü arü strica unü lucră
torii bună într’o lună. Pe când ună lucrătoră neîndemâ
natică e nevoită a face o lucrare de acsidinţă de doué 
său de mai multe ori, care la urma urmeloră rëmâne 
totü o cârpăceriă, lucràtorulü bine esercitatü în arta sa 
o face de odată astfelü, ca ea së coréspundá ecsiginţelorii 
artei şi scopului pentru care este menită. Tipografulă 
care voiesce a lucra cu succesă este ţinută së fie de
prinsă şi cu meseriile atingëtôre de arta sa, şi mai în 
specială cu producţiunile fonderiei, invenţiunile şi îmbu
nătăţirile cele mai nouë în ce privesce maşinăria, c’unü 
cuvêntü së fie în curintele progresului 4ilnică. La co
manda literelorü së cere o cunoscinţă deplină în alegerea 
caracterelorü cu cari s’ar pută câştiga satisfacţiunea cli- 
enţiloră. La facerea preţului să se mulţumăscă cu ună 
câştigă moderatü. Mulţi suntü de părere, că perderea 
unui lucru care se oferă pe unü preţă atâtü de minimă 
încâtă së nu acopere nici cheltuelile, ar fi o pagubă. 
Acestă calculă este cu totulă greşită; la jună lucru la 
care nu este nici unü câştigă nu póte fi nici o pagubă. 
Ună tipografă espertă trebue së scie së dea stabilimentului 
sëu întregă, şi la totă ce stă în strînse legături cu elă, ună 
aspectă astfelă încâtă së impună clienţiloră sëi siguranţa, 
că elü efectuăză ori ce lucru în condiţiuni cátü se póte 
de bune. Relativü la acăsta s’ar pută învocâ, şi cu multü 
cuvêntü proverbulü pe care, 4^nicü, industriaşii şi co
mercianţii nu’lü potü aprecia destulü de bine: Cine vo
iesce së fie stápánü pe afacerile sale, caută së fie şi 
sclavulü lorü.

Recetă pentru gângăviă. — Cei ce suferü de gân- 
găviă, dăcă vrea să se scape de ea n’au decât să repe- 
teze de cinci ori de-a-rêndulü următorea frasă, scósá 
dintr’unü romanü, a cărui acţiune se petrece în Po- 
lynesia :

»Luo avea de la soţia sa Kaikilanimaipano duoi fii, 
Keawehnanikawalon şi Kaikikapumahana. Celü dintêiu 
se căsători cu Akahiilikapu fiica lui Kahakumakalinei/ 

------- o --------

B I B L I O G R A F I I .

Au eşită de sub tiparü şi se află de vên4are la 
ibrăria Socecü & Comp. urmátórele publicaţiuni ale Aca

demiei Române :
1. Cultulü păgânii şi creslinü de Dr. A. T. M arie 

n e  s c u. — Tomulü I. Serbările şi datinele romane vechi.
— în 8. 447 pagine. — P r e ţ u l ă  5 Lei.

2. Documente privitóre la istoria Româniloru culese 
de Eudoxiu de Hurmuzachi. Volumulü IV. Partea II. 
1600— 1605, cu portretulü lui Vasile Vodă Lupu, voi.
4. de 686 pagine. Cu indice pentru amêndôuë părţile 
acestui volumü. — P r e ţ u i  40 Lei.

Editorii: Iacobü Mureşianu.
Redactoră responsabilă: Dr, Aurel Mureşianu



Gursnlu la bursa de Viena
din 17 Noemvre st. n. 1884.

Rentă de aurii ungarâ6°/0 123.50 
Rentă de aurii 4% • . • 94.15 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 89.50 
Imprumutulii căilorii ferate

u n g a r e .......................144.20
Amortisarea datoriei căi- 

loră ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 98.— 

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  119.— 

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  105.70 

Bonuri rurale ungare . . 100.50 
Bonuri cu cl. de sortare ICO. — 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş i i ...........................100. -
Bonuri cu cl. de sortare 99.50 
Bonuri rurale transilvane 100.50

Bonuri croato-slavone . . 100.— 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung....................... 98.—
Imprumutulii cu premiu

ung................................ 116.—
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 115.90 
Renta de hărtiă austriacă 81.30 
Renta de arg. austr. . . 82.60 
Renta de aurii austr. . . 104.05 
Losurile din 1860 . . .134 50 
Acţiunile băncel austro-

u n g a r e .......................  872.—
Act. băncel de credita ung. 297. — 
Act. bănceî de creditâ austr. 294.60 
Argintulâ —. — Galbinî

îm p ă ră te se i...............  5.78
Napoleon-d’o r i ............... 9-74V2
Mărci 100 împ. germ. . . 60.05 
Londra 10 Livres sterlinge 123.05

B u rsa  de R ucurescî.
Cota oficială dela 6 Noemvre st. v. 1884.

Renta română (5%). . . 
Renta rom. amort. (5°/0) .

» convert. (6%) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.) . 
Credit fonc. rural (7°/0) .

* jî » (5% ) •
» » urban (7%) .

> (6% ) .
» » * (5°/0) . 

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom. . .

« > » Naţională . . 
Aurii . . . .  (8.80) . . 
Bancnote austriace contra aurii 2 0 7

339x/2

2.08

Cursulu pieţei Braşovii
din 18 Noemvre st. i>. 1884.

Cump. vênd. Bancnote românesc! . . . Cump. 8.79 Vênd. 8.82
--- Argint ro m â n e s c .................. . » 8.70 * 8.80

— --- Napoleon-d’o r î ....................... . » 9.66 » 9.69
— --- Lire tu rcesc!........................... . » 10.94 » 10.98
— I m p e r ia l i ................................ . * 9.94 . 9.97

. » 5.67 » 5.70
__ __ Scrisurile fonc. »Albina« . » 100.— » 101.50
— --- Ruble R u sesc I....................... . * 124. ,  125.—
— --- Discontulii » . . . 7— 10 %  Pe anü.
— ---

Numere singuratice din „Gazeta Tran- 
silvaniei“ se potii cumpăra în tutunge- 
ria lui Q ross (în casa prefecturei.)

Acei domni abonaţi ai noştri, cari 
seu pe unu anu, înainte de l-a Aprile 

dela 1 Aprile c., care pentru Austro-Ungaria face 2 fl.?

au plătitu preţulu abonamentului pe jumătate de anH 
a. c.? sunt rugaţi a ne trimite diferenţa preţului urcaţii 
er pentru Eomânia 8 lei. 

 ADMINISTRAŢIA „GAZ. TRANSA
Nr. 233—1884. 

S. u. 'D. Coneurstu
In urma pensionărei învăţătorului George Gheorghiţă devenindu 

vacantă s n H se a  înveţător^scă dela sc61a gr. cat. român^scă din Borgo- 
Tiha, pentrlrocuparea acesteia se escrie concursă:

Emolumentele împreunate cu acestu postii suntii:
1 . Salariu anuale de 220 fl. v. a.
2. Ş£se orgii de lemne de focăritu ce le prest£(j.ă comuna eschi- 

sive pentru folosulu învăţătorului.
3. Cortelu liberu şi folosinţa unei grădini în mărima de 1400°D- 
Doritorii de a ocupă acestu postu, au a’şî înaintâ suplicele instruite

cu carte de botezâ, cu testimonie de cualificaţiune, de eventualulu ser- 
viţiu de până acuma şi de moralitate, până inclusive 6 Decembre 1884 
la adresa presidiului senatului scolastică gr. cat. din Borgo-Tiha.

Din şedinţa Senatului scolasticii districtuale gr. cat. ţinută în Nă- 
săudii la 7 Noemvre 1884.

Preşedintele: Referentele: 
O rego riu  Moisilil, C. Moisilii. 

vicaru episcopescu foraneu. 2__3

Nr. 11677— 1884.

§ o n c u r s ù .
1—3

Să escrie concursu: pentru ocuparea postului vacantă de adjuncţii 
economică orăşenescu de a doua categoria, împreunată c’ună salariu anu
ală de 700 fl. şi 100 v. a. ca bani de locuinţă; mai departe în urma 
eventualei ocupări a acestui postă de cătră ună comisariu de poliţiă 1 
subnotariu, spre reîntregirea unui postă devenită vacantă de comisarii 
de poliţiă pe lângă ună salară anuală de 500 fl. respective 600 fl. şi 
100 . fl. bani de locuinţă, său spre reîntregirea uniri postă vacantă de 
subnotară, pe lângă ună salară anuală de 600 fl. şi 100 fl. respective 
150 fl. v. a. bani dc locuinţă; şi în fine spre ocuparea unui, eventual- 
mente a două posturi de practicanţi magistratualî cu ună salară de câte 
400 fl. anuală.

Competenţii pentru unulă din aceste posturi au să documenteze 
că au absolvată cursulă de 4 ani de dreptă şi pe lângă acesta că au 
depusă celă puţină esamenulă de stată politică, şi că nu au trecută încă 
peste etatea de 40 de ani.

Petiţiunile loră astfelă instruate au să le aştărnă celă multă până 
în 9 Decemvre a. c. la 5 6re după prânejă subscrisului magistrată.

B r a ş o v ă  în 13 Noemvre 1884.

M agistratului orăşenescA.

Mersulü trenurilorü
pe linia I*redealü-ISiidapesta şi pe linia T eiustt-A radü-B udapesta a călei ferate orientale de statü reg. ung.

P red ea lű -B u d ap esta

BucurescI 
Preclealú
Timişii

Braşovă

Feldióra 
Apatia 
Agostonfalva 
Homorodü 
Haşfaleu 
Sighişora 
Elisabetopole
Mediaşti 
Copşa mică 
Micăsasa 
Blaştu 
Crăciunelii 
Teiuşă 
Aiudüj 
Vinţulii de süsü 
Uióra 
Cucerdea 
Ghirişă 
Apahida

Cluşiu

Nedeşdu 
GhirbSu 
Aghirişii 
Stana 
Huiedinü 
Ciucia 
Bucia 
Bratca 
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi-V ásárhely 
Vârad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány
Szolnok
Buda-pesta

Yiena

Trenü
accelerat

7.15 
1.09 
1.33 
2.06
2.16 
2.44 
3.03 
3.18
3.51
4.51 
5.11 
5.39
6.00
6.29

7.02

7.38
7.55

8.24
8.48

10.08
10.18

11.33
12.06

12.51
1.21

1.49
1.54
3.14
5.10
7.30
2.00

Trenü
de

persóne

6.30
7.09 
7.41
8.09 
8.53

10.18
10.55
11.36
12.11
12.35
12.54

1.29
1.45
2.26
2.48
3.12
3.19
3.36
4.10 
5.39 
5 5 9
6.28

6.54
7.10 
7.25 
7.49
8.11 
8.52 
9.11 
9.29 
9.52

10.27
10.46
10.56
11.04
11.14

1.47
4.40
7.44
6.20

Trenü
omnibus

5.45
6.28

7.07 
7.42 
8.51

10.52
11.56
12.43

1.23
2.07 
2.27 
3.06 
3.22 
4.15 
4.44 
5.10 
5.19 
5.47
6.38

8.51
9.18
8.00

8.34 
8.59
9.35 

10.16 
11.04 
12.17 
12.47

1.21
2.05 
3.08 
3.39 
3.55
4.06
7.30

11.05
2.37
6.40

2.00

Trenü
de

persóne

B u d ap esta—I*redealű

3.50
10.15
10.50

Viena
Budapesta
Szolnok 
P. Ladány

Oradea mare |

Várad-Velencze 
Fugyi-Vásárhely 
Mezö-Telegd 
Rév 
Bratca 
Bucia 
Ciucia 
Huiedin 
Stana 
Aghiriş 
Ghirbéu 
Nedeşdu

Clnşiu |

Apahida
Ghiriş
Cucerdea
Uióra
Vinţulii de süsü 
Aiudü 
Teiustt 
Crăciunelfl 
Blaşfl 
Micăsasa 
Cop sa mică 
Mediaşii 
Elisabetopole 
Sigişora 
Haşfaleu 
Homorod 
Agostonfalva 
Apatia 
Feldióra

Braşovă

Timisű
Predealu

Bucurescï

Trenü
de

persóne

Nota:  Órele de nópte suntü cele dintre liniile gróse1

8.25
8.00

11.24
2.01
4.11
4.21
4.29
4.40
5.02
5.46
6.09
6.28
6.52
7.32
7.51 
8.12 
8.24 
8.38 
8.57 
9.23
9.50 

11.15 
12.04 
12.12 
12.19 
12.45

1.15
1.44
2.00
2.34
2.52 
3.27 
4.01
4.50 
5.08
6.47
7.36
8.09
8.41
9.20

Trenü
omnibus

8.35
6.55

10.55
2.04
5.13

Trenü
accelerat

Trenü
omnibus

3.30

9.37
9.45
9.59

10.28
11.41 
12.15 
12.48

1.48
3.21 
3.54 
4.34 
4.52 
5.11 
5.40 
6.00 
6.29 
8.14
9.49 
9.58

10.07
10.42 
11.32 
12.03 
12.24
12.43
1.22 
2.24 
3.06 
4.17 
4.51
7.07
8.10
8.46
9.20

10.15
6.00

6.57
7.32

9.45
12.18

1.59
3.20
3.25

3.56
4.31

5.28
6.01

7.08
7.18

8.29
8.53

9.17
9.40

10.12

10.45
11.07
11.29 
12.15
12.30 

1.32 
2.04
2.24 
2.44 
3.15
3.25 
4.03 
4.28
10.25

8.00
2.47
6.36

10.09

Tipografia ALEXI, Braşovă.

TeinşA-Aradft-Bndapest a

Teiuşft
Alba-Iulia
Vinţulii de josü
Şibotfi
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzova
Conopü
Radna-Lipova
Pauliştk
Gyorok
Glogovaţii

AradA
Szolnok
Budapesta
Viena

Trenü de 
persóne

2.39
3.40 
4.04 
4.35 
5.02 
5.44
6.05
6.34
7.01
7.15
7.49
8.32
9.19
9.40

10.16
10.32 
10.48 
11.17
12.32 
12.00

4.00
7.44

Trenü
omnibus

9.50
10.42 
11.09
11.43 
12.13

1.22
1.48 
2.21 
2.54 
3.09
3.48 
4.37 
5.30 
5.58
6.38

6.56
7.15
7.48
8.05
8.45
2.10
6.40

6.20

Trenü
omnibus

8.20
9.10

8.24
8.41
9.01
9.30
9.45
6.10
7.27

AradA-Timiş6ra

Aradit
Aradulü nou
Németh-Ságh
Vinga
Orcziialva
Merczifalva
Timisóra

Trenü
omnibus

6.00
6.26
6.51
7.28
7.49
8.09
8.58

Trenü de 
persóne

12.30
12.54

1.19
1.50
2.12
2.30
3.15

Timisóra-AradA

Timisóra
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou 
AradA

Trenü de 
persóne

12.25
1.16
1.34
2.04
2.25
2.54
3.10

Trenü
omnibus

5.00
5.56
6.16

6.50
7.11
7.44
8.00

Budapesta- AradA-TeiuşA.

Trenü de 
persón«

Viena
Budapesta
Szolnok

AradA
Glogovaţii
Gyorok
Paulişă
Radna-Lipova
Conopü
Bêrzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibottt
Vinţultt de josü
Alba-Iulia
TeiuşA

Trenü
omnibus

8.25
8.00

11.14
3.35
4.00
4.16
4.47
5.02
5.25
5.57
6.18

7.11
7.48
8.22
8.40
9.02
9.32

10.12
10.47
11.14
11.46
12.21
12.53

8.35
6.55

12.28
5.30
6.20

6.39
7.19
7.39 
8.11 
8.49 
9.18

10.27 
11.18
11.57
12.27
12.57

1.45 
2.58
3.46
4.20 
5.06
6.15

7.00

Simeria (Piski) Petroşeui

Simeria
Streiu
Haţegti
Pui
Crivadia
Baniţa
P etroseni

Trenü
omnibus

3.08
3.45
4.33
5.19
6.05

6.43
7.00

Petroşeui—Simeria (Piski)

Petroşeui
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegtt
Streiu

Simeria

Trenü
omnibus

8.56
9.3l

10.09
10.48
11.26
12.06
12.37


